
∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟ

ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑΣ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

της 17ης Σεπτεµβρίου 2002

ΤΟ ∆IΚΑΣΤΗΡIΟ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 245 τρίτο εδάφιο,

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής
Ενέργειας, και ιδίως το άρθρο 160 τρίτο εδάφιο,

το πρωτόκολλο περί του Οργανισµού του ∆ικαστηρίου της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας Άνθρακα και Χάλυβα, και ιδίως το άρθρο 55,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 20 του πρωτοκόλλου περί του Οργανισµού του
∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, όπως τροπο-
ποιήθηκε µε την απόφαση 2002/653/ΕΚ του Συµβουλίου,
της 12ης Ιουλίου 2002 (1), επιτρέπει σε τρίτα κράτη να
µετέχουν στις ενώπιον του ∆ικαστηρίου διαδικασίες εκδό-
σεως προδικαστικής αποφάσεως, οσάκις µια συµφωνία που
έχει συναφθεί µε ένα ή περισσότερα τρίτα κράτη και αφορά
συγκεκριµένο τοµέα προβλέπει τη συµµετοχή αυτή, εφόσον
στο ∆ικαστήριο υποβάλλεται από δικαστήριο κράτους
µέλους προδικαστικό ερώτηµα που εµπίπτει στο πεδίο εφαρ-
µογής της συµφωνίας.

(2) Πρέπει να καθοριστούν οι κανόνες για τη χρήση των
γλωσσών στην περίπτωση συµµετοχής τρίτου κράτους σε
τέτοια διαδικασία εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως.

Με οµόφωνη έγκριση του Συµβουλίου, η οποία παρασχέθηκε στις
12 Ιουλίου 2002,

ΘΕΣΠIΖΕI ΤIΣ ΑΚΟΛΟΥΘΕΣ ΤΡΟΠΟΠΟIΗΣΕIΣ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝIΣΜΟΥ ∆IΑ-
∆IΚΑΣIΑΣ ΤΟΥ:

Άρθρο 1

1. Στην παράγραφο 3 του άρθρου 29 προστίθεται το ακόλουθο
εδάφιο:

«Στα τρίτα κράτη που µετέχουν σε διαδικασία εκδόσεως προδι-
καστικής αποφάσεως σύµφωνα µε το άρθρο 20 τελευταίο
εδάφιο του Οργανισµού ΕΚ µπορεί να επιτραπεί να χρησιµο-
ποιήσουν µία από τις γλώσσες που αναφέρονται στην παρά-
γραφο 1, άλλη από τη γλώσσα της διαδικασίας. Η διάταξη
αυτή εφαρµόζεται τόσο στα έγγραφα όσο και στις προφορικές
δηλώσεις. Σε κάθε περίπτωση η µετάφραση στη γλώσσα της
διαδικασίας γίνεται µε επιµέλεια του γραµµατέα.»

2. Στην παράγραφο 1 του άρθρου 104 προστίθεται το ακό-
λουθο εδάφιο:

«Όταν τρίτο κράτος δικαιούται να µετάσχει σε διαδικασία εκδό-
σεως προδικαστικής αποφάσεως σύµφωνα µε το άρθρο 20
τελευταίο εδάφιο του Οργανισµού ΕΚ, του κοινοποιείται η από-
φαση του εθνικού δικαστηρίου συνοδευόµενη από µετάφραση
σε µία από τις γλώσσες που αναφέρονται στο άρθρο 29 παρά-
γραφος 1 την οποία επιλέγει το τρίτο αυτό κράτος.»

Άρθρο 2

Οι παρούσες τροποποιήσεις του κανονισµού διαδικασίας, το κείµενο
των οποίων είναι αυθεντικό στις γλώσσες που αναφέρονται στο
άρθρο 29 παράγραφος 1 δηµοσιεύονται στην Επίσηµη Εφηµερίδα
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και αρχίζουν να ισχύουν την ηµε-
ροµηνία της δηµοσίευσής τους.

Λουξεµβούργο, 17 Σεπτεµβρίου 2002.
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